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Futurum exactum 

 
Dit is de v.t.t.t.:  
actief: ik zal gezien hebben. 
passief: ik zal gezien zijn 
Het activum van deze tijd maak je in het Latijn, door achter de perfectumstam de uitgangen 
te zetten: 
1. s. -ero 
2. -eris 
3 -erit 
1.p. -erimus 
2 -eritis 
3 -erint 
 
1e coni. laudavero 
2e   monueris 
3e  rexerit 
1.p.  audi(v)erimus 
2.  ceperitis 
  ceperint 
 
Passivum: 
 
Het passivum maak je door het p.p.p. te nemen en het futurum van esse.: 
laudatus/a/um ero  ik zal geprezen zijn 
laudatus eris 
laudatus erit 
laudati/ae/a erimus 
laudati eritis 
laudati erunt 
 
  
 
Gebruik en betekenis. 
Het futurum exactum wordt hoofdzakelijk in bijzinnen van tijd (cum - wanneer) en 
conditionele bijzinnen (si - als) gebruikt, indien in de hoofdzin een toekomende tijd gebruikt 
wordt of werkwoordsvorm met toekomende betekenis bv. een imperativus.  
 
Je mag het futurum exactum op vier manieren vertalen: 
laudavero   
ik zal hebben geprezen 
ik heb geprezen 
ík zal prijzen 
ik prijs 
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Si id dixeris, tristis ero. 
Als je dit gezegd zult hebben, hebt gezegd, zult zeggen, zegt, zal ik bedroefd zjn. 
Si Caesar necatus erit, Romani tristes erunt/ tristes este. 
 
NB:  

 De infinitivus van het futurum perifrasticum wordt gebruikt als gewone infinitivus 
van het futurum. 
laudaturus esse – te zullen prijzen 

 Als inf. fut pass.: laudatum iri – geprezen te zullen worden 


